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JALMANAC am y Flmiddya's m— 


re. hon a elwir blwyddyn nai; 
Yr hwn ſy gyflawnach, a Reus par nag: yr un a5 Jy: 
wnaed o'i flaen ef. Ag ynddo a Tyltiol 
mae 'r Gymraeg iw 'r Jaith hynaf; ar Jaith oedd}] 
gyntaf yn y Byd 


Hereunto 1s added ; 
ſhewing them by a hin ang __ way, þ Dow to por 
nounce — read welch p 


"rape ara woot) 5h a? ar werth. 6 es — 7 1g 
- Awdwr yn wen, Ds, + f 5H: WH $8 Fn 
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At y DARLLENYDD 


Darllenydd , 

Nwaith etto. y .gvrais attach waith cas gyflog ; p: 

| | | cae'r dyn doctha yn ybyd enioes i ſtudio dros fil c 

flynyddoedd, etto bydde ry annod iddo yn holl ddy- 

ddiau ei fywydd yſcrifenu cimint ag un yſdlys dolen wrth f&:1d 

awb, ag or holl ſwyddau ar y ddaear, diyltyra gorchwyl dan 

{ni iw yſgrifenu Cymraeg, 0 herwydd llawer math ar bobl 

ſydd ry barod i fwrw bai ar yr hyna yfſgrifener, neu a brint- 
ier yn yr jaith gympaeg. | . 

Rhai or Cymru a ddywedant, mae gwych ag odiacth iw 
medra darllen,a gwyn eifyd y neb ai medre: ag ettoer hynny 
ni welant y tal y gamp mai dyſgu,os bydd rhaid iddynt dreilio 
chwarter awr mewn diwrnod 1 edrych mewn Llyfr, tybiant 
eu bdd yn *alu yn rhy ddryd amen dyſgeidiaeth. 

A rhai eraill or Cymru a fedrant ddarllen peth Comraeg, 
ond ni fedrant deallt mor hyn a ddarllenant, ag am hynny 
pryſur y bwriant fai gan ddywedyd, Cymraeg ddieitbr, neu 
gymraeg front iw hon, ftei.o honi, ai dymmar fith ftwff a 
gawni amein harian : gwir iw fdd y Gymraeg yn rhy anodd 
1 rai ei deallt, ag yp rhy dda'i eraill ny deallt, Nid ellir 
gwadu nadoes:yughymru rai yſgolheigion dyſgedig iawn 
mewn amriw 0. ſeithian, ag rwih yn gobeithio, ag yn brith 
grequ nad eos odid o' rheini a ddifmyga yr jaith gymraeg : 
Ond ynghyſgod y rhein! mae rhai eraill a fedrant moliant i 
dduw ddarllen ychydig faefnaeg, ag ymbel air o lading, ond 
Prin a deallnant un gair o ddeg a ddarllenont yn yr jeithiau 
hynny; ag etto Cyfrifant eu bod i dduw y bo'r diolch yn yf 
golheigion jeithiau dieithr: ag am hynny gwael, n<u igorn 
ganddynt hwy ddarllen Cymraeg. Ond cywilydd i ddyn ei 

yfri ei hurt yn yſgolhaig cyn iddo fedrn na darllen na deallt 
Ph ei fam, neu jaith ei wladei hun, hoffa peth yn y byd gan 
Tai yn yr oes hon, addoli 'r faeſnaeg, o herwydd ei botyn ym- 
adroddnewyddagyn y ffaſiwn; a thaflu 'r gymraeg i lawr ai 
fithrn Tan draed am-hen jaith dyJawn ag allan o ffafiwn a 
tiyity: gaft bawb: Ag etto nid gan bbb dyn ſynhwyrol, ond 
*%#& 5 Tynan yifyd Coegfailchion ſydd megis pn_y 

4 &Q..ew15; 


Þ Cry nt 


adewifan bres nevwyddo flaen hbnaur: Ond pwyacllif gdya 
wedyd nadiw 'r gymraeg yn hynach, ag yn dyfnach, 4 thys 
flawnach, ag yn amgen jaith ymhdb ffordd nar ſaeſnaeg : 2 


phwy a eill wadu nad crapolawer © Jeithiau gwedi CymylZu- 


ynghyd iw? r ymadrodd a elwir ſaeſnacg, fel y mae 'r ychydig 
eiriau ly mn canlyn yn Tyſtiolaethuz | 


Geiriau Gerrian Getriath ; Geiriaiz 
 Fraingaegs Italaeg. _ Groaeg:. Ladingaeg, 
Apricotk Aﬀable Anabaptiſt Ability 
Afcompliſh |Aﬀettioriate |Anatomy, |Abſolute | 
Accomptable |Amoros Antichriſt = [Accept 
Accroche Apportment {Apology {Accident 
Ace” - Burniſh Arche , [Action 
Addreſs [Experience |Sytiagogue -[Adi& 


Y geiriati hyn, a mwy © ciriau eraill nag y gynhbwyſan 
pedwar or llyfr hwn a ferithyciodd y faeſon or jeithiau uchod, 


\ 


as © amriw jeithiau eraill, megys y Tyſtiolaetha llawer o 


lyfrau fydd yr awr hon yn brintiedig: ond hi henwaf ymms; 
ond un o honynt; a hwtinw a waſandetha i witio yr hynyt 
wif yn ei ddywedyd am y geiriau uchod a llower mwy, 
N}vfr hwnnw a elwir, Az Engliſh Dittionary, by E. Coles, 

Pob yſgolhaig a ddeallio, Hebrew, a Chyniraeg, a 
nadoes dwy jaith yn y byd, nes, na thybyccach wg 


L an 


dd na 


AC 


Eyſeddify 


ddwy hynny : ag er mwyn hysbyſu i*chwi yr hytrach; rh6duais. - 


ar lawr yt ychbydig eiriau ſy* n caityn yn eſampl, bs 
Geiriail 0 Hebrew eglur, | tddyn Cymraeg eelirs 


Ais chwemouth, ,——— As chwimwth. 
Aſem em haſemai u Aſen om haſenf 


Bagad. a Bagad. 
Berinin. — — —Breain,. _ | 
Cader Idaros. — Cader Idris. , a 


Ceren mohal mreh. ——— Cyrn moel fre, 


Had anah. - Hyd yna. 
Hoi hicchu. —— Hai hwchw. 
Merchernad, ——- — Marchnad, 


Yr hain a mytdd mwy 0 eiriaueraillynyr Hebrey | 
jmnyr hen Gymr acy) ſ{ydd WW WW g1lidd ; je at x 
_ s ba 


OO, _-—- — Ou ot 


ne een IE... 


yn y dydd heddiw : Agam hynny y rwi fiyn mawr 
gredu, na* diw 'r Gymraeg ddim arrall, na dim gwaeth na 
chaingc nen gangen or Hebrewaeg, a 

Hebrewaeag iw 'r jaith Gyntaf a fy ericed yn y Byd ar 
Jith a Siaradodd Duw ei hun wrth Adds yngardd Eden 
ar ddechrenad y Byd, fel a Tyſtiolaetha '5 Geiriau ſy'n 
canlyn iſod. Sn” 


Geneſcs, Getriau 
_—_ Hebrewaeg. 
2 $ Duwa planodd ardd — Eden. 

5s 2 Aca alwodd eu henw hwynt Adda. 

3 20 Ardyna alwodd henw ei wraig Efa. 

3 24 Acaofododd or tudwyrainiardd eden y, Cerubiaid. 
4 2 Ahiaeſgoroddar eifrawdef Abel. 
$'138 Aca Genhedlodd - —_ Enoch. 
s'21 Aca Genhedlodd Methuſelah 
g'25 Aca Genhedlodd — Lamech, 

5s 29 Acaalwoddeienwef — —— — Noah. 

5s 32 A Noah a Genhedlodd —— Ham. 


Y deg oeiriau,. neu henway uchod, a llawer mwy d henw- 
ay eraill, a geir yny bibt, o ddechreu Geneſis hydy 5 fers or, 


XI,benod o hono,ydynt i gid hebrew Eglur,fel y Tyſtiolactha ' 


y Hyfr a henwais or blaen; ſef, 4s Exglifh Diltionary, by R.Coles, 
Ac o$iw un © honynt yn hebrewaeg,rhaid ic 1killi gid fod yn 
hebrewaeg : o blegid,dros fwy na dwy. fil o flynyddoedd,ſef 
© ddechreuad y byd, hyd adailadiad twr Bahelon, Ty boll ddai- 
ar ydoedd o un jaith,ac 0 unymairodd,Qen 11.1: Ar faith honoa 
Siaradodd duw ei hun, er Argiwydd a ddywedodd wrth Gain mac 
Abel dy _ ti. Gen.4-9. Ac 4 atwodd cu bewwan bryut Adda, 
ar y dydd y crewyd bwyut, Gets. 2, © © 

Yr hyna roddais ar lawr euſts, a eill wafanacthu i ddwyn 
ar ddale i bob dyn naturisl, ac i wneuthyriddo-Goelio, nad 
iw'r Gymraeg ddim llai,na dim gwaeth na changen neu bart 
or hebrewaeg : ac mae 'r hebrewaeg ydiw 'r jaith hynna, ar 
Faith a Siaradodd Duw ei huri yn nechreuaf! y byd. 

Yr holl Ieithoedd eraill ac ſydd yn y bydheblaw 'rhebrew- 


- args nid yeyngond fiwyth neudareth pethoday 7 bobl ſel y 


ach iw gibda nagydiw Cymraeg y deheubarth i' gymraeg 


a 4 ”” — PIIRST pr_ im —_— —_ a 


alnnnr A a Am. Ot. ac. coo 


mae 'n dangos yn Gen.11.6,7,3. 4 dywedodd yy Arglwyda, 
wele y b9bl yn un, ac un laith iddynoll, ac dyma eu dechreuad bwynt 
ar weithio: ac jr awr bon did oesrmyſtr arnynt am ddim ol, ar & 
amcanant ei wneutbyr, deuwch deſcrymuwn a chymy yno eu 
biaith bwynt, fel na ddeallont Iaith eugilidd. Felly yr Arglnydd a't 
gwaſgerodd bwynt oddiyno rbyd wyneb yr boll dd4iar : a pbeidiaſant 
as adailadu y ddinas. . £ 

Onid iw'r Hebrewaeg, ar Gymraeg ond un Iaith, rhat 4 
ryfeddant pa fddd y daeth hi i gario dau henw, attebafhynny 
fel hyn. 

Y + agos i fl o flynyddoedd ar $1 ei Dduw gymyſgu'rTeith- 
oedd wrth dwr babelon, y daeth Brutus ir ynys hon, ag ar ol 
iddo ef farw : y deyrnas hon a ranwyd rhwng eidri mabef: 
iw fab hynaf, Zocrinus. Y rhoed y rhan fwyafor deurnas,ag 
ai Galwed ar dl ei henw ef Jogger. Ag iw ail fab ef Alban- 
eu y rhoed rhan arall or deyrnas,ag aalwedy rhan honno ar 
ol ei henw yntef Albanei, yr hon a elwir yr awr hon, Scotland. 
Ag ir Trydydd o feibion Brutus, Camber. Y rhoed y rhan arall | 
or deyrnas, ag a Alwed y rhan hono ar olei henw ynefCemb- | ( 
Nagar laith Camberaec: ar rhan hono aeI\viry dydd heddiw I! 
Cymru,ar iaith a elwir Cymraeg : a hynny a gewchyn gyflawn= |] 
ach mewn llyfr faeſnaeg a elwir, The biftory of Cambria, by Da- v 
vid Powel,page 2. Ond hyn ſyddigon i ddwyn ar ddallti chwi 
mae*r dyna 'r amſer cyntaf y Galwed ein hiaith ni Cymracg, ul 
a diamme ei bd yn iaith dros lawer cant o flynyddoedd cyn 
hynny dan ryw henw ai gilidd.ag yn ddimame dan henw heb- 
rewaeg, oblegid ni wraed yr un iaith newydder pan Gym \;'\ 
yſgodd duw *r leithoedd wrth dver babelon, a bynny oedd — |. 
ynghylch mil o flynyddoedd cyn cael on hiaith ni c1 galw 
Camberaec, neu Cymracg. 


WW. 0D W_ 5 I WR: w—_— . 


Bellach gan i chwi weled yn eglur mae *r Gymracg ydiwr 'r 
iaith a ddewiſodd yr holl alluow Dduw ar ddechreuad y byd, 

' agai rhoes mewn SanGteiddrwydd iv Greaduriaid, yn ddig- 
enoldeb am gyflawn tv qua dros wyneb yt holl ddacar,ag 

a faſe hyd ddiwedd y byd yn parhau fellu, onibae eu gamwes 
ddau'*r bobl Gythruddy*r Arglwydd i roddi Cymyſg-iaith yn 
eu plith fel na ddealltent mo *u Gilidd: ag am hynny yn&ba | | 
feddo Dduw, na fydded Gywi Ts Ganddo asfery'r raith \ \* 
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& fiaradoedd Dyw ei hun: Pbbcymroa adylan yrddi Iwyd, 
geiſio Iechydwriaeth ei enaid, drwy ddarllen, a gwetldio yu 
ei jaith ei hun, a rhoddi mawr ddiolch ir Arglwydd ai.bamr 
ddiffynedd iddo 0 ddechreuad y byd hyd y dydd heddiw. Ag 
ni ddylid mor b6d yn rhy awchus j ymborthiar leithoed eraill, 
yr hain ydynt ffrwyth 1 neu doraeth camweddau pachaduriaid, 
Ftto i mae amriw © achoſion eraill, a ddigalono 'r neb 
a gymerau arno wneuthyr Almanac: yn enwedi g un o honynt 
ydiw anfodlondeb y bobl; pawba ddyſgwyliant gan ſywed- 
ydd, ymlaenllaw kysbyſrw ydd am bob peth a ddigwyddo,cy*; 

. &ywired a phad fae ym hower dyn lyfodraethu 'rbyd wrth 
| ei fecdw] ai ewyllys ei hun: lawer 0 bethan a ddatguddiwd 
ymlaenllaw drwy fyfyrdod ſywedyddiaeth, a llawer mwy a 
ellid eu datguddio, nag ſydd gymwys a gweddigd ww printio. 
A mawr iw anfodlondeb y bobl ynghyich hanes newidiad'y 
tywydd,a rhy anodd iw rhyngu b6d i bawb yn hynny, oblegyd 
aml y digwydd gwliy yn y naill fir, y pryd na bodim yn y 
{ic neſafatti: neuyn y nail] blwyfhebddim yn y plwyf arall. 
Je weithief or naill du ir Ty y ſyrth gwlaw, heh ddim or tu 
azal!, ag weithiau a digwydd, mellt, a thycanay, neu Yych- 
au, a thryſau inawrion yn y naill fan, y pryd na'weler ag na 
chiywer dim oddiwrthynt ddeugain o filldyroedd or fap 
honno.' Nid eill ſyw edydd: farnu ddim cyfarwyddach na 
gdangos rueddiad nafuriacth, y planedauz ond nid hynny 2 
watanaetha gan rai, oni bydd ſywedydd cynddoethed a Du 
ei hun, ni thal ci glyfyddyd ef ddraen gan lawer-o-boþl. Ond 
aty rhai a fodlono AC; at a— ly n Prey i Adya 
þydol, y gyryvyd hwn, as. kt | 
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THOMAS JONES: 


%o TV ” 


Tr Wyaaar Gymraeg, 


A. B. C H DDDEFFEGHILILMNNG 


C 
-QPPHRSTTHUW F. 


aþ.6chddeffghillmangopphe 
_FHGttthuwy. 


I a weli fd4 faith ar hugain 0 Iythyrenan yn y 
Gymraeg: a ſaith o honynt a elwir, Bogelliaid, yy 
hain ydynt; aeciouwy. 
A'r ugain eraill a elwir, Cynſeiniaid , yr hain ydynt ; 
becchdddffeg zhllmnngpphrſt th. 
Un o'r Bogeiliaid, ag-un_ o'r Cyalriniajd: byn a wn 
{ylaft fer; megis, 


Ab eb ib ob ub wb yb, 

Ac EC IC OC UC WC YC. 

ach ech ich och uch wch ych. 

ad ed id od ud wd yd. 

add ' edd idd odd udd wdd ydd. NY 

af ef if.of uf wf yf. 129 
aff eff iff off uff wff yff. | S590 
ag eg Ig 0g ug Wg ySe 

al el 1] ol ul wl:yl. 

all ell ill oll ull wil yll. 


"| am em im om um wm ym. SN EIIE h. ! 
an en in on un wn yn. _ 
ang eng ing ong ung wng yng, Clo 2092 7H = Mi 
ap EP Ip op Up wp YÞ- _ |J 


2ph eph iph oph uph wph. yphs ,- 1.14 
ar Cr Ir Or ur wr yr. x | »:; $M 


as CS IS OS. Us WS YS» PRE Re | 
ath eth ith oth uth wth yth, | ſ 
aw-ew 'iw ow uw yW. - 8 Gs J 
Ba -be Þi bo bu bw by. 6 Se OY 11 
Ca ce ci co.cu cw Cy. 4:0" 


"Ke y; AS 


ha che chi cho chn chw' ely. 
a de di do du dw dy. | 
dda dde ddi ddo ddu -ddw ddy. 
Fa fe fi fo fu fw fy. h 
fa ffe i flo flu flw fly. 
(Ga ge gi g0 gu gw 8y» 
Ha -he hi ho hg hw hy. 
| Ia ie io iw. 
) La le li lo lu lw ly. 
| Na Ne Ii Jo Thu Thy Ny. 
| Ma me mi mo mu mw my. 
Na ne ni no nu nw ny. 
ge tige ngi vgo ngu ngw gy, 
a pe. pi po pu pw Py- 
ha phe phi phe phn phw phy, 
a re rj ro ru rw ry. * 
Sa ſe i fo ſy fiv fy. 
Ta te ti to tu tw ty. 
= the thi .tho thu thw thy. 
Wa we. wi wo wu wy. 
; Bydd hyddyſc ar yr hyn a cilt droſdo, cyn y meiddiech 
' -ym mhellach, ac yna dyſc guſlylltu *r Hythyrennau yn 
 ylaftau bwy,ageiriau cyflawn, fely canlya. | | 
R Wo '  Geiriau 0 uu Sylajt. 


dwl, dwr,dyn, 11zdd, llen, 1d, lu, iv; lym, mam, mer, mor, 
war, mwg, myn, nadd, ne, nds, nudd, pam, peth, pr, pwn. 
| Geiriau 0 ddwy Sylaft. | 


| Ac-cen accen,ach-os achos,ad-re adre,add-yic, addytczaf-al 
fl, af-on afon, ang-or angor, an-os anos, alien aſen, 'ba-bi 


Cu-ro curo, cw-pan cwpan, cy-bydd cybydd, da-ngos datigos, 


yp» E-win ewin, do-len dolen, d\r-io d\rio, dw-yn :dyyn. 
= | Geiriau 0 diy Sylaft. *=- 
Af.on-ydd afonydd , an-rhy-dedd anrhydedd, afeng 
ſenau , at-eb-odd atebodd , ba-ſce-ded baſteded , be-rw 
Geri , Ca-lon-au calonau , ce-rw-yn cerwyn , Co-rw-en 
COL Wen, davo-ni daioni, = 
\ 


» 


_ Geirian 


Am, bas, har, cam.cap,car,car,cis,cath,ci;cd,ca,da dh,dur, 


bi, ba-chog bachog,ca-loncalon,ce-fen cefen,co-fat coffor, 


bg Wd... £% ws dd AH a, 4X ——— TEEN. 


A 


| Geiriau 0 bedair Sylaſt. 
Add-ol-i-aeth addoliacth , add-e-wid-ion addewidion , 


co-lle-di-on colledion, gor-chym-myn-ion gorchymmynion, - 


20-gon-edd-us gogoneddus , me-ddy-gin-zacth meddygin- 
iacth,me-ddi-an-ol meddianol, per-chen-no-gt perchennogi. 
Te Geiriau 0 bum Sylafs. 
Go-di-ne-brw-ydd godinebrwydd, ym-gy-fae-tho-gi ym- 
gyfaethogi, ym-ry-ſo-noE-deb ymryſonoldeb, ymery-fy-ſe-ddy 
ymryfyſeddy, eth-ol-ed-ig-ion etholedigion, go-ddi-we-ddi. 
ad goddiweddiad. | 


Gwybydd may ſylaft iw cymmaint o lythrenau ag a wnelo 
un ſn mewn gair, ſef, heb newiddy lais, megis, fel y gweli 
fodyny gair phot-F v7 pau 0 ſylaftau, ac yn y gair 
ym-gy-foe-tho-gi y gweli fad pum ſylaft. Etto ith gyfarw- 
yddo; i ddarllen yn hytrach, pan gyfarfyddech a nodau uwch 
ben y bogeiliaid, megis, a8idd wy, zwybydd mae rhaid 
itti yityn y bogail yn hirllaes, megis, hya o eſamplay, (yr 
a ſydd Tan y Tan) mewn man y gwelais adar min, 
(rhoſtio ber ar y ber) (may yn fy mer aſgwrn mer) rhowch 
halen ir Cig ir, (gwneud gwely ir Cor yt y Cor) (Twr 
neu Swp, Twr neu Gaſtell) dal yn dyn yn &rbyn dyn. 


Dau fath o fuguran rhjfyddiaeth , a henw pbb rhif ar 
ei gyfer yn gyflawn air. "R ppg 


I 1 Un 

II 2 ddath 

1 2 Uk. 

IV 4 pedwar. 

bl 5 punp- 

VI 6 chwech, 

VII — —— 7 faith. 

VIII L wyth. 

IX © naw. 

X lo deg. 

XI I un ar ddeg. , 
tri ar ddeg, 


pedwar ar ddeg. 


- W— 


Or 


—— —— —— mar 


XXVIII — 25% 
XXIX 29 
RXX ——— 30 
KXXXI —— 31 
XXXII — 32 
XEXXHI 33 
KXXIV — 234 
XXXV —— 35 
KL————_—_ 40 
XLI——— 41 
L 50 
LII 52 
LX 60 


C.=- LOO 
CVI ——— 107 
(CX — 119 
CXVIIL—— 118 
XX 120 


CXXIX -— 129 


pymtheg, 
un ar bymtheg, 

dau ar bymtheg. 

tri ar bymtheg. 

pedwar ar bymtheg, 
ugain. 

un ar ugain. 

dau ar ugain. 

tri ar vgain. 

pedwar ar ugain, 

pump ar ugain. 

chwech ar ugain. 

ſaith ar ugain. 
wyth ar ugain. 

naw ar vgain.' 

deg ar ugain. 

un ar deg ar ugain. 
deu-gldeg ar ugain. 

tri at ddeg ar ugain. 
p=dwar ar ddeg ar ugaln, 
pymtheg ar ugain, 
deugain. 

un a deugain, 

deg a deugain. 

deu-ddeg a deugain. 
tri-ugain. 

tri a thrigain. 

dez a thrigain. 

pe] iwar.ar ddeg a thrigain. 
pedwar ugain. 

puUMP a,phedwar Ugain. 
&2 a phedwar ugain. 

mn _ bymtheg a phedwar ugains 


A 2 chant. 
- a chant. 
[1 ar. bymtheg a chant. 
Cain a chant. 
naw ar hugain a chant. | 
CXXX 


CXXYX 130 
CXL —— 140 
CL — 150 
CLX —— 160 
"CLAY ——— 179 
CLEXXX -— 180 
CXC ———- 199 


cant a deg ar hugain, 

cant a deugain, 

cant a'deg'a deugain. 

cant a thri ugain. 

cant a deg a thri ugain. 
cant a phedwar ugain. 

cant a deg a phedwax vgain, 


CC — 200 dau-cant. : 
CCL —— 2509 dau-cant a deg a deuvgaln. 
ECC —— 300 tr1 chant. 

CD — 40a pedwar cant. 

D 5Co pumcant. 

DC —— 600 chwechant, 

DCC —— —- -00 . ſaithcant. 

DPCCC —— 8c wyth cant. 

CClIly CM 900 naw cant. 

Icly M 1000 mil. 

ICI} MC 1100 mil a chant, 

ICID MD 1500 mil a phumcant. 

IC MM 2000 dwy hl. 

VCl9 — 50CQ - pum mil. 

XCI5 Loco deng:mil. 

XXCIly—— 20coo ngain _mll. 

LCly —— <5ocoo deg a deugain mil. 
LLCIy -— 1ococo can mil. 

DCIy —— 500000 pum can mil. 

MCI9 — Ico00000 milmyrddiwn, neu fil o filoedgd, 


Di a weli nad oes yn y Galofn gyntaf ond wyth o Ffigurau, 
yr hain ydynt, T. V., X L.C.D. M.Cl9. 


Ag yn y Golofn ddiweddar onid naw o Fhigurau, yr hain 


ydynt, 1. 2. 3.4. 5+ 6+ 7+ 8.9. . 
Y rhain wrth eu cyſylltu mewn trefn arferol ymhlith y 
nodau hyn ooo. a arv-yddant beb. rhifedi: y neſaf at; dy law 
ddehau ſy'n ſefyll am unau, a'r neſaf at honno am ddegau,a's 
drydyc'd am gantoedd, a'r bedwaredd am filoedd, a'r bumed 
am ddegau o filoedd, a'r chweched am gantau 0 filoedd, at 
faithfed am filoedd o filvedd, OEM IT AER 


Ii 
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XLI— 41 
L 50 
LII 52 
Liln_———— 60 


XCVI ——— 9gs6 
Co. LOO 
CVII ——— 107 
(XX — 119 
CXVIIL——— 118 
CXX 120 


CXXIX -— 129 


pymtheg, 
un ar bymtheg, 


dau ar bymtheg. 
tri ar bymtheg. 
pedwar ar bymthes, 
ugain. 
un ar ugain. 
dau ar ugain. 
tri ar vgain. 
pedwar ar ugain. 
pump ar ugain. 
chwech ar ugain. 
ſaith ar ugain. 
wyth ar ugain. 
naw ar vgain.' 
deg ar ugain. 
un ar deg ar ugain. 
deu-gldeg ar ugain. 
tri at ddeg ar ugain. 
pedwar ar ddeg ar vgain, 
pymtheg ar ugain, 
deugain, 
un a deugain, 
deg a deugain. 
deu-ddeg a deugain. 
tri-ugain. 
tri a thrigain. 
dez a thrigain. 
pe] iwar.ar ddeg a thrigain. 
pedwar ugain. 
pump a.phedwar ugain. 
d&e2 a phedwar ugain. 
'n _ bymtheg a phedwar ugain, 


1 2 chant. 
- a chant. 
£11 ar. bymtheg a chant. 
-aIn a chant. 
gaw ar hugain a chant. 
CXXX 
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CXXY 130 
CXL —— 140 
CLo_—_— 150 
CLX —— 160 
[1 + + - RISEN 179 
CLXXX -— 180 
CXC ——— 199 
CC ——— CO 
CCL ——— 250 
CCC —— 300 
CD —— — 400 
D — 5co 
DC — — 600 
DCC —— —- 700 
DCCC —— 8CO 
CCly CM 900 
Icly M LOOO 
ICI9© MC 1100 
ICIhD MD | 1500 
IC MM 2000 
VCIh 5000 
XCI5 [ ©0CQ 
XXCIy—— 20000 
LCly —— 50cood 
LLCIY -— 1000c0 
DCIy — — 500200 
MU —— 1000000 


Di a weli nad oes yn y Galofn gyntaf ond wyth o Ffiguray, 
yr hain ydynt, I. V., X L.C.D. M. Cl. 

Ag yn y Golofn ddiweddar onid 
ydynt, 1. 2. 3:4. 5+ 6+ 7. 8.9. ; | 

Y rhain wrth eu cyſylltu mewn trefn arferol- ymhlith y ' I 
nodau hyn ooo. a arv-yddant beb. rhifedi: y nefaf at; dy law 
ddehau ſy'n ſefyll am unan, a'r neſaf at honno am ddegan,a's | 
drydycd am gantoedd, a'r bedwaredd am filoedd 
am ddegau o filoedd, a'r chweched am & 


cant a deg ar hugain. 

cant a deugain, 

cant a'deg'a deugain. 

cant a thri ugain. 

cant a deg a thri ugain. 
cant a phedwar ugain. 

cant a deg a phedwar vgainy 


dau-cant. 


dau-cant a deg a deuvgaln. 


tri chant. 


pedwar cant. 


pumcant. 
chwechant. 
ſaithcant. 
wyth cant, 
naw cant. 
mil. 


mil a chant. 


pum can mil. 1 
milmyrddiwn, neu fil o filoedd., 1. |} 


faithfed am filoedd o filcedd, 


naw o Fhgurau, yr hain 


o'r humied ,* | 
oedd, ar | 


x | 


Ith fem = trach i ddealtt y ſuguran, cymer 
eſamplanu ſy'n Canlyn. 


_—_ cymru yn y fan gulaf rhwng lloegr ar mbr, ſef 
fwyth yn 81r aberteifi, i dref-e[gob ynghwr sir y 
ks. 1 iw, ugain, ag unarddeg o filldyroed.l ——— 3x 
Lied cymduyn y fan ltetaf rhwng lloegr ar mbr, ſefo Dy- 
ddewi yn sir benfro, i dre'r Gelli yn $ir frecheinog, iw, tr} 
main a pheder ar ddeg o nocd N 74 
Hud cymru yn y fan hwyaf or naill fer ir llall, ſef o Gere 
gybiyn sir fon, 1 Gaer-dyf yn sir forganog, iw, un cant,a thair 
ar ddeg ar hugain ofilldyroedd — —133 
Cwmpas Cymru 0'i hamgylch, year, pedwar cant, a FRIcgE 
ar dder o flldyroedd —414 
 Ynghymru y mae o drefydd marchnadoedd, ddwy ar bym- 


theg a deugain —_— 
Ynghymru y mae v drefydd feiriau, un cant, ag un ar ddeg 
ar hugain or lleiaf — — —- 131 


Ynghymru y mae © eglwyſydd plwyfau, naw cant athri 
ugain, a phump — 965 
Ynghymru, yn amſer parliament, y bydd 0 farchogion 
dewiſolirsiroedd, ſef o'wyr parliament, bumpar hugain=25 
Siroedd cymru a ranwyd yn (gantrefi) y rhanau hynny a 
elwir mewn rhat mannau_(cwmmwdau) ac ynghymru y mae 
o (gwwmwdan) bedwar ugain ———- — 80 
Ym hdbcwmmwd ynghymru y mae, neu y dylauf$1,cant 0 
drefydd- degwm, ag wrth hynny rhaid iw bdd, o drefydd 


degwm ynghymry, wyth mil, uniawn —— $000 
Yn Llundain, a'i menſydd pentrefol, y mae o eglwyſydd 
Pivyfay,! un cant, a deuddeg ar hugain 132 


Agyny plwytydd hynny, y gryd na bo dim Cornwyd yn- 
ddynt,y bydd marw © bobl yn y Ewyddyn ynghylch ugain 
Mil — ———— 20000 
' Agyny Plwyfydd d hyany, Bedyddir o blant yn y flwyddyn, 
yn ce 15000 


Bearded hrs 


uncain, o bebt ynphylch, deg cant o filoedd, 
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A direttion to Engliſh Scholars,ſhewing 
and eaſie way, bow to pronounce and read We 


T HE Welch and Engliſ Alphabets are but ths [ave eas 
K raters, and ſome of them bears tbe fame. found or 
Pronunciation in the Welch, as they do in the Englh; and 


thoſe that bears the ſame ſound in both Languagezare theſe; 
abdfhlmnopphrs: All theother letters thay are in 
the Welch Alphabet, are theſe; c chddefgillng t thu 
wy: And theſe do differ in their ſound or pronunciation 
from the Engliſh way, viz. 

C is always pronounced in the Welch, as k is in the Engliſhy 
and hears the ſame ſound as k all along; and isnevyer pro= 
nounced in the Welch,as it is in theſe following Engliſh words 
ceaſing, celeſtial, precious, precepts, prince, deceit, deceive, 
price, proceed, mercy, G&c. yy 

Ch is counted as one {tter in the Welch, and there is.nog 


any letter that ſounds in the Z»gliſh, as ch doth in the Felcby, 
it is ch that makes the Welch-mes to wrattle in the Threat, as* 


the Zngliſh-men calls it. The beſt way thatIcan dire@ you, 
to underſtand the true pronunciation of ch in the #ekþ 
tongue, is, to ſet down firſt the Eyg/iſb words of the Welch} 
that bath ch in them, and then ſecond thoſe Engliſh. words, 
with the true tranſlated Welch words for the-ſame ; Ang by: 
that help, he that can read Engliſh, and underſtand theipea-, 
king of Welch, cannot chuſe but quickly learn the true. pray: 
nunciation of ch in the Welch tongue. | 


Engliſh for the oppoſite Welch, Cymracg i'r ſacſnay # yyfere 
Six, complaining, high. Clhwech, achwyn, uchet. * 
Looking, a looking-glals. | Edrych, drych. . ' 
A hill fide, a market. Llechwedd, marchnad, 
Overcome, a ſmall quantity. i Trechu, ychydig. 


Obſerve, That ch is never prongunced in the Welch, as in 


theſe Engliſh words , viz. chance, chide, chafen, Scholar, ' 


School, Schiſm, & ec. 


DD is uſed as one letter in the#elcbgand is never pronoum- | 


ced in the Yelch as in the Engliſh: dd ſounds in the Fele& 
tongue always as th ſounds in theſe following Z*g/ihwordsz 
father brother, either, rather, thou, Ge, 8. 
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the welch tongue: 


 K (when thus, 6) without a circtimflex, ſounds in the 
Welchafter its own proper ſound as in theſe following Ergliſh 
words; bend, bell, belt, &c. F: 

E (when thus, 6) with a circumflex, carries ih the elch 
the compleat ſound of ea,as in theſe following Eng/tſh words ; 
bears, wears, weak, ©c. Note: That e never ſounds in the 
welch; as it doth itt theſe Engliſh words; me; he, the, we, 
three, be, free, (5t. Alſo, that e never loſeth its ſound in the 
Welch as it dotly in theſe Engliſh words where, Uare, ſpare, 
care, one, tore, are, more, 7, | | 

F is never. pronounced in the Welch as in the Eygliſh; it 
hears the ſame ſound in the elch tongue as v doth in theſe 
following Engliſh words; have, brave, grave, vile, viblent, 
villain, &c, | ; 

G is never pronounced hut one way in the Welch, and that 
is, as it ſounds in theſe following Engliſh words; againlt, ago- 
ny, ague, nag, wag, bag, &c. Note, that g never ſounds,zor 
is pronounce in the Felch, as in the following Enp!iſh words z 
age, george, gentleman, eight, light, weight, angel, danger, 
obliged, judge, judging, &c. | ; | 

I is not always pronounce1 ifi the tWelch as in the Engliſh, 
but for the moſt part carries the ſame ſound in the nelchas it 
doth in theſe following Erg!:h words; nothing, beginning, 
learning,ſomething, &c. but when thus, i, with a circumflex 
over the head of it, it ſounds then in the IVelch tongue as ee 
ſounds in theſe following Engliſh words; weed, breed, need, 
teeth, &c. Note, That 1 never ſounds, nor is pronounced in 
the Welch tongne,as in theſe Engliſh words ; pain;grain,pipe, 
bright, ſight, fire, file, james, jealous, jews, jones, joyful, Ge. 

Ll. There is not any letter that ſounds,or can be pronoun- 
ced in the Exgl/fb tongue, as ll is in thewelch , therefore the 
belt and rea:lieſt way that Ican direct you to underſtand the 


true pronunciation of 11 in the Welch tongue, is, To ſet you 


down fir{t ſome Englih words of thoſe #elch words that hath 
Ml in them, and then fecond thoſe Engliſh words,with the true 


tranſlated Welch words for the ſame; and by that meanshe - 
that can read Engliſh, and underſtand the ſpeaking of the 


elch, may quickly learn the true prounceation of 11 in 


Engliſh 


Engliſh for the oppoſcte welch; cymtaeg Pr ſacſnacy gyferbyn. 
harps hair, bare, duſt. Llym, gwallt, Ilwm, llwch. 
Milk, lyon, quietneſs, a hand.j Llaeth, llew, lonydd, law. 
Filling, ſportful, up hill. © | Llenwi, llon, alle. 

Knife, razor. underſtand, Cyllell, ellym, deallf. 


Nyte alſo, That 1] is never pronounced in Welch, as it is 
1 theſe following Engliſh words ; all, allow, Allelujah, bells, 
21:ow, belly, hill, fellow, fellow, folly, &Gc: 
{z. When ng are thus placed in the Welch,they are couns 
t-.: as one letter, and do always keep the ſame ſound as they 
bea: in theſe following E£rgliſh words ; ſpring, bring, long- 
ing, England, &c. 

Note alſo, That g in the #elch never forſakes n, to.cleave 
to another ſyllable, as in theſe ſollowing Eng/t#ſh words ;; an- 
zel, danger, engaged, engraved, 9c. | 

 T carries its own proper ſound always in the Welch, as it 
doth in theſe following Engliſh words; prate; not; at, that, 
tongue, teach, ten, times, &c. T is never pronounced in 
the Welch, as in the following words; ....dition; congrega* 
tion, conſecration, conſolation, pgs V1H | 

Th ſounds always in the Welch as in theſe following words ;; 
theft, theeves, threaten, throat, thruſt, through,ſouth, mouth, 


teeth. Th never ſounds in the Welch, as in father, mother; 


brother, other, (9c. 

U never changeth its ſound in the 7relcb tcngue, but always 
keeps to the ſame ſound in Welch, as i bears in theſe follow- 
ing Engliſh words; brain, gain, pain,&c. U never bears in 
the Welch any of theſe ſounds that it bears in the following 
words; even, evil, void, viſit, delude, refule, chuſe, upright, 
uncle, utterance, Wc. | 

W, when withont a circumflex. ſounds always in the #elch 
2S in theſe following Engliſh words; twice, twenty, wander, 
went, way, &c. but when thus, w, with a circumflex over; 
it ſounds then in Welch as oo ſounds in theſe following Engliſh 
words ; looſe, ſoon, rocn, moon, Ge. 

Y is never pronounced in the #elch as in the Eg/ih, an 
yet it ſounds two ſeveral ways in the Welch tongue, viz. when: 
J is without a circumflex, it ſounis in the Welchas u ſounds in 


: theſS 


| 
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theſe following words ; dull, duſt, ſun, begun, Ge. bit whok 
thus, Y, with a circumflex over it, it agrees with the ſound 
of u ja the Welch, and that is, as i ſounds in the following 


« Engliſþ words; brain, grain, gain, pain, Gc. 


 Kqx2 arenotWelch letters; and therefore they are nie+ 
yer uſed in the Welch, but in proper names, 

For your better underſtanding of the relch Vowels; witli 
the circumflex over them, ſce the ninth page of this Book. 
Were it not for ch and 1!, theſe foregoing In{truftions-f| 
might ſerve to teach an Engliſhman, that never underſtood 
one word of welcbin his life;zthz true pronunciation and per- || : 
fe@ reading of the Welch tongue ; but becauſe ch and 11 bears 
ſuch found in the Welch as no letters whatſoever bears in the | 
Engliſh, it is therefore too hard for Englith people hereby to 
learn the true reading of /relch : But thoſe #elcb people that 
can read Engliſh, and underſtand the ſpeaking of welch, may 
with eaſe hereby attain to the perfeCt reading of the Welch, | 
if they think it not an undervaluing to them to read their {| | 
Mother-tongue,as I fear that too many of them do in this age. 

I have in the beginning of this Book, by ſeveral Authors, | | 
and ſufficient Teſtimonies, proved the elch to be the firſt 
kngaag in the World, and the language that G& himſelf 

to Adam and others for about two thouſand years af- 

ter the creation ; arid that firſt language would have ſifficed | 

All the earth unto the Worlds end, had not the fins of the | 7 
ple provoked God to ſend confution among[t them, as you 

ay find in Ges. 11. to Verſe 8. -? -"F-0 

Can a man own-God, and yet be aſhamed of that lan- 
guage which God himſelf choſe firſt ? It would far better be- | 
come the zelcb men to uphold an:1extoll their own language; 
than to caſt it away through unlervaluing of it. Moſt pzopk ; 


are-prone to embrace evil rather than good; and likewiſe for 1 
the Welch tongue , which ought to be looked npon; as it wat 
the only lariguage of the World, and now there is but few 
yay hrs World, but what are ready to ſcoff and deride 

t: But other Tongues and Speeches they much covet; and 


would gladly embrace them, although they plainly ſee; that 
thoſe-are but the fruits of the peopl;'s wickedneſs. 1 


7% 
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' Engl jon, 0 mnenthuriad Eli; ap Elis 4 ann 
Rl ymhptoyf Trillo, yn: -Ir F eirionedd. 


Ylaw a gwyr draw, 0 Gierdroes, Brutys. / TRE 

Medd * brudwyr, *ddaeth gynta : Acoſidwriatd 

AS .-iaith hyddyſg 0 ayſ ddl, Wo | 
' vr tyner i trytania. ; 


Iaith bfr iw tyſtyr  oed hon, a diwael 
Nes dyfod, y cefon; | 

Dwyn ein Tir, a diwynd *n Tin; 
Yn waeth ein hiaith a wnacthoi 


Eglurder lawtt i oleuo; :y ddyſg 
A fy ddyfbd printio : 

Ond ſaeſneg iw*r * breg. i 'n br, "* contre; 
O waith || hecwyr yn benithycis. | coey 4 yFTRN 


Rhyw ddynion folion eu * Mk rwyjta 'r * Gmyllt yh- 
, Gymraeg yn gandryl] :  Hdraqdd: 
Di orcheſt ond iw erchill; p — 


Eit higith ni. Goegni a ; GM. A RE ng 


O ben rhyw goegen ceit twig kaithz ya fr" Ars 
Yn fiarad ar lediaeth :- 4 


A phdb llange ifangc afiaeth; ODE 0 ID 


Dytia 'tai. yn diwyo 'r jaitth 


Cenwch, Garedwch, heb rodres; Gyird; p | os 
Gyr groew gynnes ; , WM "4 & 

A gwellewCh hen. ewch yti.n88 ; Wes 7 
Atolwg at blatit ales, © = SUETESE 


faith ddyfo. lyfo lafar, iaith Gywrain 
A ' carheuddgar : 
; Eyflawng ar, - 
Tal hy 4 'r*Cyniru a'i car, 


Gair maith « © bdb iaith ya Y byd; mae'r fals 


MW. . ſaeſneg 
bg ren fd, 
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Bonadigion mawrion am arjan, athraw 
O: mith-ddiethr a fyinan: we Len 

Cymraeg 'groewedd loewedd lin,.- (i 
Yltyriol, a ddiyſtyran. * 


A hyn ſydd,gywilydd Zoleau, fod rhai ©_ b. 
A fedr af lyfrau: - © 

Yn gwneud * ſurhad iw gwiad glan, (*.Sortant;caſcnch; 
Am|| ommedd ijaith eu mammau. . 1 Gwrthod. 

*Talieſyn, a * merddyn,' mawr urddent;felrda * Dau bro- 
Drwy fawr ddyſg, a a ddwedent - ' . phbmyda phry- 

Mae colli eu Tir yn wir a wnent © =» - dyddion yup 
I gy, ai biaith a gadwene:' . Iymru gy, 


Cawa eilwaith ein hiaith 0 hyd, drwy gy ade, 
Droganau ſy *n dywedyd: 

Nid rhyfedd an Tir hefyg ,, 
 A-da;wedd.barch, cyn diwedd byd. 


Gwiliwch na chollwch iaith hen, dieſgus . . 
Dyſgwch bawb ei darllea : 
Dywedwch, ſiaredwch heb ſenn , 
A chenwch eith iaith ezch hennen. 


F w " 
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Hanes Llauqgin, ar 1.40% (ymado a ar Tir) » neu (Lee land) 


Cymru glan llawen, di goneſt di -gynnen , 
Clywch hanes Tre Limcen, yn goons ar gan': 

Sydd ail i Ilwyn dryſni, ni ddftw un dy n "dil, 
Na chyrydd mieri mama ei arian. 


Mae 'n Llundain adyſzeidiaith, .p6b mith- ar: wybgdaeth, | 
O grefydd, a chyfraeth, milyrjaeth, a hedd ul. 

A'rhwa ai chidd ddyſgy doethineb ynghymens; - .., 
Ceif ymma ei phrynu a phur rinwedg. | 


Yn llundain mae llawnder © Gyweth,. 4 zwchder , 

Ac etto mae priner ryw amfer ar Tai; 

Ag eraill a gormod, yn dilyn eu medd-dgd,- 

Heb gadw 'r un *ddefod yn ddifai. © * *C) fre, 
Mae yma *n dcigolioa , bob math ar grilinogion | | 

Yn ddie ag euddewon ddewr ddynion ar: RWre | 1 
A groegwyr, hebrewaid, a thyrciaid, barbatiakd,” 1, 
Ethiopiaid, paganiaid, p3. gyowr. "ye 
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Ynddiarhe mae yminia, rai pobl or waetha , 

A rhai eraill duwiola, dybyga yn y b J: 
Rhai enwog Uawn "hinwedd, rhai diffeth.rhy, grafcdd, 
Rhai gweddedd 1 iawn hafedd mwyn hefyd. , 


Rhai merched or glana, yn: byw or goneſta, 
Ag addyſg gweddeiddia a hawddgara drwy gred : 
A rhai mewn trwſiade fel gwych arghnyddeſe, 
Ya. boethion eu tine, yn buteinied, ARTE 2: 


Gan imin iw *r bakhder;.pdb trid hyd oed tincer, : 
ſtir yn feiſter::drwy. gymer ar gam: - «£201 

A as pob ſwlog, n# thalo ddwy geiniog, F £ 

- Antoddog ynfydog yn fadam, | 24 


Mae llundain yn * ſerfill, fel pdb manauerill, ' + * 5 imger, 
 Rhai'n colli, chai'n enill, rhai*n oweddill yn ddaf; * 
Weithie mae glanddyn; yn'taro wrth an ffortyn, .- +. 


 * 


Ag weithiau rhyw oftrdiyn, wrth fawrddaf, * ::. ':7 


Mae llundain m&dd tymru; 'wedi phalmantu , wee 

Ag aur gwedi tann,'iw-caſglu i ddyn: call: . 

Trwy ei ſtrydoedd 6r fdilldu mae p6b'peth tw erik 
Ag arian iw tyru or tu arall, 


Ymrois fine iw chefdded i fyrin , 7# vared,. - _ «x 6: 
Dan+rytha fy llyged tw. gweletl bi igyd: 0 ON | 
Ni chefais yn ynlle-ond'cerig man glapie z | 
Yn dryllio fy *(gidie wrth eu ſgydwyd:; _— 
Fe x ddywedau'r ſais ſaffi, 0s gweithid 0 ddifti, © © | 
Ceid-aur beth aneiri, ond poeni a dwyn pwys: © 
Cyn rhodio ddith pellach, dealltais yn bytra'; 5uttf 
Mae rhwy ſwydd amgenach oed gymwys. "4x71 


A threies cyn ennyd, lawer celfyddyd, . 
A .chofies hyn hefyd, .tra embyd iw *r tro: HRS] 
Fd4d pod. arh ar grefftvvr, iawn oll yn enillws, -_ 7 

Ond Siwr y ſegurwr [y 'n gwario, 


Er edrych pob flanſ, oni mroiff dyn 0 adifri , 
I. wneuthyr daioni, nid enill fe 'n fiver : 

Ni thyc yt aur gore, moi newyn na 'i ciſte 
* Er © 'u gweled yn ſyppie youu r "gs 


Mag. 
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| Tn Sacſacey. | Yn Conrngg- it thifer, 
Golden number | Euraid rifedr ,; Te, 
Dominical letter | LZiythyren y Sul | F B. 
— "1 Sarrit . 7. T2 | 
hrove-ſanday Sul ynyd -- IO 
Firſt day in Lent Dydd cynta or grawys | 13 c In | 
Eaſter day-  - * / | Dydd palp © 30, o fawrth, | 
Rogation ſunday | S#1 yr erfyniad HE” 
Aſcenſion day ''' | Dydd y derchaefaet | $5 o fas 
Whitſunday TI St gwyn. 185 | 
[Advent ſunday _ | Sul dyfodigd Crif | 2040 dackwedAd.l! 


Mae ymma rai 'n chware, yt cael wrth e'u caſtie , 
Helynt or orre, yn ddie a sir ada: 
A llawer glan/gymro ei gyweithas yn gweithio , 
Yn llowio llaturio 'am ei farra, | 
A rhai ofer gwmpeini yn byw wrth eu cnaffi 
Gochel di *y rheini, o gwellyfi gael 'l1© : 
Ni farna'n hwy un Cymro yn g&ll nes y medro 
Gogio a gwenheithio fel *nhwythe. | | 
Llundainiwr lle gore,i ddyn da 'ci **gyneddfe, ®*Natur- 
A wnelof ei ore, diame ydiw :hyni: + - '- etÞ. 
Ond rhai*n lloegr ſy 'n llygrt, © falctder a diogi ' | 
A hynny yn eu tyany 'nhw i'r [tennyn,. 
Yr hwnaf$ ai * aſtud, yn 6lei gelfyddyd, 
. I enill ei fywyd oi || febyd'iw'f&dd :. 
Ai feddwl duwiola, ar ow 'r ffordd oneſta,, 
A dyccia yn ddedwydda yn. y :diwedd, 
Yn llundain myfyries, hbyn 0 fyr- hannes , 
Derbyniwch y gyftes a hebrynies. im' bro: 
Y cymru mwyn, glandeg, 0s was or chwi: ſaeſneg , 
 Cewch wybod ychwaneg dowch yRno, GN 
| Ss 2 1H # Elu ap Elk. 


I nedau *Cyffredin -am * fimydayn , 16 8:4. | 
fel a Gelwir bytes: _ 
ET, Aa. 1 


« Myſjvdod « 
17 fengrrud. 


Decbreu 


| Decbrey a diwedd Tympau Cyfraith, yn y Gorllewinaw 
' fynacblys, yn y flmyddyn 168 4. p: | 
Elian. Sydd |lonawr 23.|Sydd |Chwefror 12. 
Y paſg. {| yn [Ebrill 16. } yn |Mai12. 
TymP.ly drindod, [dech- [Mai 30. | div- [Mehefin 18. 
Mihangel. | reu. |Hydref 23.Jeddu. | Tachwedd 18. 
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Deffygiadau 'r haul ar Hleuad, yu y fimyddyn 168 4. 


%* y flwyddyn hon y bydd , 5 diffyg, 3 ar yr haul, 
a 2 ar y lleuad, a thri o honynt a fydd yn weledig 
da ni. | 

wo Y eyntaf o honynt .a ddigwydd ar yr haul, ar y 
chweched dydd © fis Ionawr, ai ganol a fydd ynghylch 6- 
ar y gldcho nts, a hwnnw a fydd yn fawr Iawn, ag yn 
gout dros yr haul, ni welir mono gyda ni, o herwydd ci 
$d cymhelled ar 1 machlyd haul, 

2. Yr aila ddigwydd ar y lleuad, ar y 17 dydg o fehefin, ai 
ganol a fydd ynghylch 3 ar'y gloch y boreu, hwaw a fydd 
wekedig i ni er na bo and bychan iawn. 

3. Y trydydd diftyg a fydd ar yr haul), ar yr ail dydd o fts 
gorphenaf, ai ganol a fydd ynghylch d&g mynud ar 613 ar y 
glocho brydnawn,ag os bydd yr awyr yn eglur gwelir hwnnw 
ynghymru dros fwy na haper yr haul, ag etto-ni fyddef o 
lawer cymaint ar diffygiau a ddigwyddant yn weledig i ni 
ar yr,haul yn y flwyddyn 1687, ag yn y flwyddyn 1693. - | 
WO parnaretd diffyg a ddigwydd ar y lleuad, ar yr 11 
dydd'o fis rhagfyr,' ynghylch un ar ddeg ary gloch onos, a 
hwnnw a welir ynghymru, dros ynghylch haner y lleuad. 

5. Y pumed diffyg, a ddigwydd aryr haul, ar y 26 dydd 
o *rhagfyr, ynghylch 3 ar y gloch y boreu, ond ni bydd hwnw 
ond bychan, ag ni welir mono y tu yma i'r ddaear. 


— 


Sywedyddanl farnedigatth, o r tramgwyddau i 
Modder ey 4; yn y flwyddyn 1684. 
\"& gyntaf, wrth fynediad yr haul i arwydd yr hwrdd, 


ar bynny a goſodwyd yr Addurn iſgd, 
| B 3 Y 


Goſgeddy nefoedd, ar ddy- 

fodiad © i Y+ 1684+ . 
Mawrth 9d, ob. 2m. 

0 brydnawn. "2 
AY h. Ad he ad 

% Y..24d AL*? 


Rang 


Y fiwyddyn ſywedyddawl, G'n dechreu bdb amſer ar 
{ynediad yr haul i arwydd yr hwrdd, a hyny yn dl yr 
amſer a goſododd daw *r haul ,yn.y Ryrfaſen ar gretad y 
yd: Yr 'haut y flwyddyn hon.ſy*n myned | i 'r hwrdd, fel 
y gwelwch yn yr addurn bchod, ſef.y g dydd o fawrth, Uddau 
ſ;nud awr ar dl haner dydd, 24fna ddechrenad  flwyddyn 
ſywegyddawl y leni, arferol tfordd y Frmedyddion, 1 iw barny 
tramgwyddiadau” r Awyddyn, wrth addurn a wrelont.ar yr 
awr ar mynudyn o'i dechreuad hi, ag ir cyfriw beth a gw- 
naed rr addurn uchod, 

Y blaned mawrth ,' ag arwydd yr hwrdd {F 'n llyfodraethy 
Bredain fawr , fel a cyteddiff PO2 ſywedydd ;. F.[blaned 
myth yn yr $ddyrn hin, fyddyn i ei chwimia | 
yu arwy ya 3 yr hviruld ef i thy fda: bif,*ag yn race 


SP WY cn ws 


+ F © 3 aw Be Rm Jags 3 "73 +7 


addurn, og mewn cyſwilt ar bliaed (gwener) yn chwyrn ei 


chwimiad hithau : hynny ſy'n arwyddo a deffry lloeger oi 
chwlg, ac yr edrych hi yn ddyfal oi chwmpas y leni, ag os 

yfyd trofeddgar .elyn ya; erbyn:; loeger y gwyddyr hon, 
rid y tal ef am ei ynfydrwydd, Ffraingc -na:fydd'4i ry 
waedwyllt ar gam i Gigyddio criſtionogion, ag os bydd!, 
bodlona ir cyflog.a heiddit; am dy been, a diane 6ni wellet 
dy fuchedd, cyn remor o flyriyddoedd a chwith anrheg angh- 
roeſawus yr ymwelir a thi. Y blaned mercher iw arglwydd 


'y 3 ar 120dai yr addurn ag a ddigwyddodd ymmayi y.9 ty 


ag vn cyſtuddio _ ſydd arglwydd y nawfed ty, ai chyfyrbell 
dremiad yn y trydydd ty ;, hynny ſy 'n arwvddo y bydd etto 
drosenyd;anghytyndeb rhwng yr eglwyſ» yr a phrotfefſwyr 
crefyddau ergill, ag o herwydd fod mercher yn.arglwyddi- 
acthu'r 12 ty, erlidiad a char<bar a ddioddehift y crefyddion 
a"ſafo yn writhwynebol i'r llywiawdwyr, y blaned, gwener 
ſydd yma yn neflu at trifliad a jo'l, ag at chwechiad a mers 
cher ; hynny ſy*n addo,ar $1 b5d bir y'mdynny ag ymryfuſfedd 
Thwng crefydd a chrefydd, undeb a chytundeb rhyngddynt 
drachefen, a duw a drefno mae byan y Aweler hynny.drwy 
frydain fawr ar werddon. EN 

Rhydychen, gweddied dy drigolion di vo ddyzyn ar 
Dduw 1 hymddiffyn hwynt oddiwrth y ffiaicld ddojuriau, 
ſn dy fygwth drwy *r diffygiadan a ddigwyalafit-ar.yr: 
haul ar Neuad yn Tonawr a myhefn, drydaniaeth a newyn 
a fygythir, hefyd drwy 'r cyfriw-ddiffygiadau, ong gobanhio 
nad 1 -} "wh * 198 ya. TAC: 

Y diffygiadau eraill a ddigwyddant ar yr hayl.ax lleyd. 
yn mis gorphenaf a rhagſyr, ſy 'n bygwth amriyy whedydd 
a gormodettd 0 wlaw a glybaniaeth.;: (ef, Scotland, Hojand, 
Zealand, Ge. = G49, 

Y cyſſwllt dremiad a ddigwydd rhwny. y ddyy hlaned, 
ſadwrn a mawrtb, yn arwydd y forwyn, .ar 5 trydydd {- 
o hydref, 1684. ſydd yn bygwth y gwketyda ſydd dan _Iyfo- 


# 


draeth y forwyn, a thydfradwriacth a chythr; fl rhwag:y+ 
penaethiaid a*u deiliaid: ffrainge iw un or gwleelydehynay, 

y Neill oll fy 'mhell oddixsrth frydain, ag am bynpy gid gyeive | 
1 mi henwi y monynt. NO | 


1ſpyjreay dd 


——_————. _— 
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T/pyſrmyad + *ch Cyfarwyddo i dacallt yr. 
Almanac fy *n Canlyn,  _ . 
I Bdb uy or miſvedd- i mae un tu dolen yn perthyn , ar 
tu dolen hwnnw a ra nwyd yn wyth o galofnau. ; 


T. Y golf gyntaf 'tan y figur 1. ſydd yn dangos dydd 


y mis. 


II. Yr ail golofn, tan y figur II. ſy'n, dangos dyddiay 'r 
wythnos, a gwybyddwch mae *r Ilythy,cen faywr, ſef, F hyd 
divwedd chweffor, ag ar ol hynny E, ſydd amy ſul y leni. | 


III. Y trydydd golofn; tar, IT. ſy'n dangos y dyddiay 
gwylion, ar dyddiau hynod ©. gelhwch ddynabod *y dyddiay | 
gwylion oddiwrth, y dy{diau eraill wrth' faintiolaeth y 
Uythrenau, fel y gwelwh gyferbyn ar 1, 6, 25- o ddyddiay 
Jonawr llythyrenau r,,@vy a duach na'r Ikill, ya arwyddo 
mae dyddiau gwyliyn ydyat hwy. TY | 


IV. Y bedwgredd golofp. tan IV, ſy'n dangos ſymydiad 
yr arwyddior4: yng horph dyn ag enifail . beunydd. A 
bynny ſydd 'gawdd i'r darllenydd ei ddeallt wrth yr odlag 
fy 'n.canlv a, | chk | ah 6 by 


Y. Yr hwrdd, ſy'n llyfodraethu 'r pen ar wyneb, 
i. Ar gwddw ſydd tan y tarw yn. anad neh. | 
'Y- Yſgwyddau, breichiau, a dwylo, tan y cefeillion, 
&»- Y crangc iw ra'n a fyn y cylla a'r ddwyfron. 
; $&l+ Y liew fydd yri rheoli 'r cefn ar galon, = 
wp. Ar forwyn, 'y bol. moethus, ar coluddion. 
$2. 1% fantol {i&g, y cluniau pawB'fy 'a rhoi, 
mM. Y frph, ms yich yr arphed fy*n ymdroi. F 
"+. Ar more dwydydd dan y faethydd fydd, —-... 
vp. Y glip\au. ar garan, dan yr afr a fydd. 
». Y cgeſan 'n hollaw! i'r defewr a roed, © 
Xe. 2 cheiff y pyſg ddim ganddynt ond y traed. ..N 


Gwelwch 


Af to oo Se 
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Gwelwch gyferbyr ar cyntaf o Tonawr,, M, yn dangog 
fad yr arwydd yn yr-arphed, a chyferbyn ar 2; 3, 4, © 
ddyddiau.Jonawr gwelwch.. 7,yn dangos fod yr arwydd 
y dyddiau hynny yn y morddwydydd, @& 6: . 


V. Y bumed golofn neu tan V. ſy'n dangos oedran y 


Uleuad beunydd, fel y gwelwch gyferbyn ar 20(dydd o fis Ion- 


awr, yn y bymedgolpfn, - 15 yn dangos fod y llevad yr 20 
dydd 0 Tonawr, yn 15 dydd oed. Ar nbd hwn )(, ſyn dangos 
newidiad y lleuad, ar nod hwn Y). ſy'n dangos un chwarter 


oed ar nd hwn, @®, ſy'n dangos llawn lleuad, ar ndd hwn 


Iy'n arwyddo y chwarter diweddaf neu dri chwarter oed. 
Ond os mynwch yr awr ar mynudyn 0 newidiad ag oed- 
Tan y. lleuad, edrychwch i fynu tan henw *r mls, ag yoo y 
cewch y dydd tan d, arawr tan a, ar mynudyn tan m, ag n, 
ſyn arwyddo mae nds, neu rhwng haner dydd a haner 'n&s. 
b, ſyn dangos boreu neu rhwng haner nos a haner dydd. 


VI. .Y chweched golofn, ſy'n dangos yr awr ar mynud's 
hen llanw*'r mor o amgylch cymru, y ffgurau tan yr a fy 'n 
dangos yr avr, ar figurau tan yr m, [yn dangos y mynudian, 
fel y gwelwch yn y golofn hono gyferbyn ar 2 dydd o Ionawr, 
dan yr 4-9. a than yr m. 45. yn dangosf&d uchder Yanw 7 
mdr-yr ail dydd o Ionawr, 45 mynyd arol gar y glich: 
gwybyddwch 1d y mar yn lEnwi ddwy waith mewn diwt+ 
nod-a noſwaith, rhwng y naill ben llanw ar Ilaltimae 12 6 
qriau, a 26 0 f;nudiau, ag felly'os digwydd lanw ar naw ar 
Y gldch y boreu, yr ail'llanw a ſydd 26 o fynndiau ar 6l g 
ar y-glech o nds, ar trydydd ynghylch 45 mynud ar ol naw 


ar y gloch y borev yr aildydd. 


VII..Y ſeithfed golofn ſy '*n dangos yx awr ar mynudyn © 
godiad a machludiad y-llevadd, tan yr a, yr oriay, a than, 
m, y mynudiau, ag or b, had yr n, ſy'n arwyddo borau ne 


*? 


ar ol haner nds, ag or n, hyd b, {y*a dangos dechreu no 


neu'cyn haner'nds.- ' | 


-of, . VIE Ar wythſed golofa am yr hin'nep 's tywydd,, 
A : 3 , —_ = 
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Tm Calan, 251 9 of 5b.121Y flwyddyn 
Bedfan, ag Abel. | 6 = ofly 'n dechre 
Seth, ag tnoch, 
Methutalein. 
Seimon. 
Dydd piwpll, 
Ced Eſgob. 
(Lucian. 
Marcell, 
Paul erem. 
Hyginus. 
Llwchaern. 
1 Sul g. yſtwyll. 
Gwyl Elian. 
Maurus. 
Marchell. 
Anthoni, 
Priſca. : 
Weſtan. | 
2 Sul g.yſtwyll.[>; 
Gi 1 Annes. 
Finlent. 
Elliw, 
Cattwg. 4 
Troead D- Paul 
[Policarpus.. = 
| DulSeptuageſim.= 
Oenin, | 
Samwet. 
Martyr 7. harles L 
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|  Chivefroz ſydd iddo xxix;' 0 ddyddiau. | 
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' Neuad ( newidio 5 10 1665.|Sawnllo. 20 4 50 #. 
ſydd yn @ Þ 1chwar.13 x 51%.| C3 chwar. 27 9-206. 
_ Fre ETD ET 
1.[1 IIT. 1PFTVT4. F ny 7 V III. 
[1 b|Gwyl Sanfiraide' | Yſ29] > 556-5 b.20)Y mis hwn: ; 
\ Agſeutedig Mair. [728] 9 44-5: 5alydd yn dech+ 
| 3] F|Sul $exageſima.|#|2g|10 30| 6 2,26|eu fel 'ag; | 
4$|Llywelyn.: =|2o[11 15| 7* oy diweddedd | 
-$ 4jAgatha. 1X 112. ©| 5n. oponawr, .- ' 
6 b]Dorothea. X| 1112 45] 6 10g a dern: ' 
71 c [Romwald, X| 2] 1 30 7 —2oftellu hyd - 

d Þalomea. Y] 3] 2 35] $2 3qnewidiad 
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Rhiftart. 
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Derfel gadarn. 


Palſc bythav. 
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12] jHyw eſgob. 
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| 1] þ Philip a Jago: |yſ27]g of 3b.15]/fn y mis \ 
2lc - Anthanaſius, ' 5125] 9 50 3= 2cfown or Cech- 
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Gorphyn gwan heb fawr gig. 52 


Mae 'n ddrwg fy 'ngolwg heb oleu, i dramwy 
Mae 'n drymion tf merau : | 
Ondodid wrthy * nodau, ® arwyddion 
Fy 'nydd i ſydd yn neſau. < 


Gwna i 'm fod yn barod bob bore, yn fanwl 
I fyned i 'm ſiwrne'; 
Mewn du ing y daw amge, 
Ymadawn ag awn gydag <. 


Marwolaeth Ile y daeth nid iw ddim gerwin 
I 'r gwerin ſy o 'r gwir dduw : 
ond Troſglwydd ddedwydd dda ydiw , 
I'r nefocdd_ fan ynufudd i fyw. 


Yn ich or byd bach i'r bedd, af bellach * + 
Yn bwyllog i orwedd : 
I gael duw hael dy hedd , 


_— dy gariad dy drigaredd. 


Duw'n dyner er denw pan dynych fi 'r dd, 
Drwy'm geledd y gwnelych, 
Fenaid yr awr y fynych 
I ly byw yn lle y bych. 


T 
+ 
_s a 'nghartre yngole 'r angylion, y drindod 
Drwy gymod a gymron , 
Or byd aniwyd yn union 
Fenaid byth ir fan He bon, 


Amen. 
RICHARD SEYS 
Eſquire. 


Abertawy yn Sir forganog, 
Mai 24. 1683. 


Annog , ynghylch Ifan Llwyd. 


R darfod idf': ef fy 'nghogio i 0 ddeg o bunau , heblaw 'r 
hyns gogiodd et ar amriw eraill o 'm Cydnabyddiaeth i 

yn Llundam, erto nid oedd yr hyn a yſgrifenais am dano of y 
Ilynedd ond byr hanes i 'r cymra © ddrvg ddichellion fat. 
ſwr, megys yn rhybydd iddynt, i ymochel rhag eu Twyllo 
'nhwythau drwy yitrywie drwg y diffaithwr ocdd yn byw yn eu 
Plich hwynt , ag ereglured y myncgais i'r Cymru ci gaſtie ef, 
wi 'n deallt euſus na fedrodd rhai o honynt gymeryd mo 
L.ynny yn rhybudd iddynt, ond mac yn edifar gan rai o honynt 
Cyn hyn, na feſcnt yn gwneuthyr mwy deunydd or hyn 2 
y{grifenais atynt yn ei gylch et, o herwydd dryd y Talodd 
rhai or Cymru am eſgeuluſo yr annog oedd am dano ef yn fy 
Almanac i y llynedd : oblegyd amriw ynghymru 2 gogiodd ef y 
flwyddyn ddiweddaf, a lawer iawn o'i gaſtie drvg ef a fe- 
drwni ddwyn ar ddallt i chwi pa hauddent le yn fy Ilyfr i, ond 
rhag i chwi amme 'r Cwbl, rho'f ymma yſpyſrwydd Cyvir 

am un © honynr. 

Yn nechreu mis Jonawr , yn y flwyddyn 1683. Ifan Ilwyd, 
a chogiwr arall gydag ef, dan Eſgus gwasi ifan, a aethant il1- 

dau a chetfyl bychan a dau brenol Trymion arno, i leteua i d 
gvr geirwir, Tan lin yr angel yn Abergaeni ya Sir Fynwy\, 
ag 2 dariafant yno illdau a'u Ceffyl lawcr o ddyddiau , nes 
dylau o honynt yno am fwyd a diod yn agos i ddwy 0. bunau 
oarian fe] a dyweded i mi, ag yno Pan Cybiaſant fod gvr y 
ry yn anewylly{gar ;w Coclio hwynt ymhellach, gwnacthont 
.fgus fod yn rhaid iddynt fyned i dre Aberhoni, yr rhon oedd 
:2 0 S___ oddiwrth Abergaeni 1 gyfarfod Pynau © 
tafnach 


ES ES” as © eas. a - ts. or nh. FRIES 


YS 


f:ſach ſef o war a ddiſgwylient o Lundain , ag ar hynny dy- 
munaſont ar vr y Ty , gael gantho genad i roi y ddau brenol 
Tan gld, a chael o honynt yr allwydd neu 'r Egoriad gyda 
hwynt, ganddywedyd fod yr hyn oedd yn y ddau brenol mor 
werthfawr, na feiddient mo'u gadel o'u h6l ond Tan gld a chael 
yr egoriad hefyd gyda hwynt, a phan welodd gr y Ty eu bod 
mor ofalus am y «ddau brenol, ni amheue ef am ei arian pad 
tafent yn dylau iddo lawer mwy, ag yn ufudd iawn rhoes &f 
309 .t genad i roi 'r ddau brenol Tan gld a chymeryd Egoriad 
/. yſtatell gyda hwynt, ag fellu a gwnacthant , ag a acthant 
ymaith ill-dau au Ceffy], gan addo wrth ymadel , ddyfod yn 
eu hol yrail-dydd or pellat; a gvr y Ty a ddywede wrthynt 
rhwydd-deb ichrwi, ag yn ddisdaw dywede wrtho 'ei hun, 
gwnewcheich dewis ai dyfod yn 01 ai Peidio, oni ddawchi byth 

n ol ni fydd i mi nor golled, ond y dydd o'u dychweliad 
5h yno ſydd hcb ddytod etta. Ardliwr y Ty ddifgw- 
yl yn bir oamſeramy ddau gefaill yn ol , gwele nad oeddiddo 
hanes am danynt, ag yno dywede 'r Tafarnvvr, ddyfod rhyw 
dramgwydd drvyg ir gweſtwyr , ag etto nid oedd fatter. gan y 
Tafarnwr oblegid y ddau brenol gwerthfawr oedd ddifai am ci 
arian ef an 1log hefyd , ag yno gan feddwl, a brith obeithio 
na ddoe'r cwſmeried fyth i geifio 'r ddau brenul gverhfawr, 
hir oedd gan vr y ty am gael gweled pa gaffacliad fawr a gawh 
efamlai o arian na dwy bunt, ag or diwedd y tafarnwr- 2 
feiddiodd egoryd y prenolau trymion , ond ni chafodd' et 
ynddynt , ond eu lloned o gerig y meuſydd, a gwellt rhyog-. 
thyar i leſtyr iddynt gogor ; a dyna 'r raldigacth a gatodd 'y* 
gwr hwanw gan ifan llwyd. 

Er darfod i Ifan Ilwyd fy *nghogio i o ddtg o bunoedd, etto 
onibae ddarfod iddo ar ol hynny wneuthyr mwy o gam a'myhi, 
1 faſwni y leni yn S0n am danoef; nid digon ocdd gan ifan 
liwyd fy nghogio iam ddegpunt , ond rhaid oedd-idgo ef ar 01 
hynny fy 'mlino i a choeg ly:hyrait Cretfion, ag'yn'un ohonynr: 
danghoſodd y coegun ei ddiffrwyth ymadferth am ganu dychan; 
Caniad y drewiant fel ag yr Wiorifenodd cf hi atrai , a roddaig 
yma yn brintiedig , hob newid un gair, $ag un ſylaft , .nag- 
un Ilythyren o hon. | Fey: Os OO 


foes F om ks Cabrez 


Abren hill un r ollion 


Guogne Leven rhode difllon \ 
An hiorug due, un dirion 
A dumia Signe Tomey thon 
Cuſs n wt 2a rwedw r 0 huide | / 
Un Cwmpo mewn Campe kue unvide ; 
Tumy ai bapir tomleide 
Duma ur o bethe r buede 


Bochwr nid Talwr vite tue 

Beoer kue Taged yn Grogey | 
Y moll romen y Cane Tomey 

3ale y ſtant o filmo firee | | 


thwr a bragwr brigog 
CZaſpeth un Cuſſno am chwy geinog | 
Taw os muny toiſe mounog 


Yifl oir yew Cafic dew y ro gue 


inglynion ſue wr hain un ſurre 

Ye drech i gwr ar dichan | | 
I thigerth happe mewn math ſwrth | 

Ye ſpoilo now wtth ye ſpelian. 


Gan Evan Lloyd;, 


 Atteb 3 ddruy araith y diffaithwr. 
"an aftan cer flas, ſydd gerth ci gan _— 7 
A gwrihbyn gas; 


| noyn i'r gelyn'glis, 
Da ocdd drogan diwedd drygwae. 
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Am gogio neu dwyilo-dyn , Liwynog 
a Drygiog 2 drezgyn ; 
Am. ddychan o gan grin , 


Pry gwan ya poeri gwenwyn. 


Ymadferth anferth ynfyd , oer waith 
Byr, araith bywyd ; 
P; iaith ar daith dywyd , 
£ Iw dygano ſynwyr dy 'grud. 


Liyngbyren felen fywlyd, llun ange 
A gvwelle gvenwynllyd ; 
Nid oes allan un pry oerllyd , 
' Mewn mvy bir yn y byd. 


Boche fel groddie gwrich , neu grocn 
; Gardie o grin gadach ; 

A duryn yn dyre o greithi Crich, 
Fyrh ni alle fod ei byllach. 


Se! wrthyn gethin grech , o flew duorr 
Crinion gryntacch; 

Oi geg iw arlais. mac gvg oer-lech , 
Ai dull yn frith o dylle 'r frech. 


Ocdran eich ifan ſy 'chwaneg , egin 
Diawl', i ugain a deg ; 

Rhois hanes y diles yn deg , 
Uwch ya unrhiw ichwi 'n anrheg. 


Anglod tra” gormod trwy gred , 1'r Cymru 
oi Cimin ymwared ; 
A chyigwW trwy gymod traws gariad, 
Yn cu br i ifan y brad. 


Gyreth' allan yn fuan fru, i fwrn gaeth 
Ufeern 0 gymru ; 

Ar ol digwydd ymma 'ei dagu, 

M:wn offor Crwn 0 reffyn Cry. 


yy 
At 


I groc-pren o gangen gwydd , oddiyma 
Tyn yrfa tan arwydd ; 

Y cyw hynod y cei ddihenydd , 

Gymwys iawn i'th gam fwydd. 


Tho Jones. 


Er mwyn yſpyſu ichwi yn hytrach nag a gellais at gin, 
pz fath ddyn iw Ifan llwyd , ail fyncgaf i chvi. or 
dractkhiad , mae dyn Canolig o faintiolaeth iw ef, a go ffyrf 
ei gorph, ai wyneb yn llawn © greithiau'r frech a » 8 
gwallt du crych mawr ar ei ben. | 

Diwedda haneſs a gefais i o hono ef, ei fod ef yn mynych 
Gyrchu i dre Aberteifi, ganalw y dre honno yn gartref iddo; 
ai fod hefyd yn aml dramwy Sir aberteifi, a Sir forganog, 
ag weithiau rhyd Sir benfro, agnid oes un Ile ynghymra allan 
oi ffordd ef, ond y mannau lle 'r adwaenir ef amei gaſtie drvg; 
weithie y bydd ef yn rhodio ei hun yn unig a baych ar ci 
gefen, ag weithiau a cheffyl gydag ef, ag weithiau a chogiwr 
arall gydagef tan henw gwas iddo fel a mynegais i chwi or 
blaen. "as 

Rwifi yndymunoar y Cymru, ar iddynt ddangos fod gan+ 
ddynt gimint Cariad i gyhawnder , a rhoddi 'r ifan Ilwyd hwnw 
mewn dalfaer fy mwyni a'u cydwybod eu hunain; a gyrui mi 
lythyr o hynny yn ddi 'm ocdi im trigfa i yn llundain; a phwy 
byuag a wnelo hynny er fy mwyn i,efe a geiftgyflawn fodlondeb 
am ei boen, a diolch mawr , gan ei waſonaethwr, Thomas Jones. 

Ond pwy bynag or Cymru a fwrio fai ar yr hyn 8 yſgrife- 
nais i ymma, ynghylch Ifan llwyd, wreh hynny efe a ddengys 
ci fod ef ci hun ar yr uy feddyltrud ag Ifan, oblegyd cywilydd 
2 fydd gan bawb a feddylio'n dda, gymeryd plaid diffaithwr 
yn ei ddrygioni. f 


R rmaint oedd y Sdn ynghymru y llyedd, fyx rhoddi i 
mewn Carchar am brophwydo, a marw © hog! yn y 
Carchar , etto rwi'n meddwl y gwaſanactha 'r ly& hwn i 
dyſtiolaethu mae Celwyddog ww -rhai a roes arled ye marw i, 
o herwydd yr hyn oll ſydd ynddo ſydd dybycach 1 waith dyn 
byw nag i waith dyn marw ; ond mac Cyn wired _— mi 
ary 


S E. = > oo wt 


4 am bod i mewn Carchar ; iea chyn wired pdb un w, 

ud gvr arall yn yſgrifenu” r Almanaccau drofto 4; fd 
Jadwrdd rhai ynghymru cttona wneuthum i erioed As 
id wifi yn ofni A bydda i fith mewn Cymin Carchar, ag y 

ydde y rhai mer byddyſg yn llunio Celivyddzu, pz 

*rwynid ci rafodau > og rhag dywedyd ond y gwirionedd ; 
xr maint bwrn iw fy enioes am gwaith ar rai; Etro os gwelduw 

: 1da, galla fywlawer o flynyddoedd er mwyn FJ rhai a hoff- 

;t , ag er gwactha 'r hai a gaſſauant waith a henw , 


_ 


Thomas Jones. 
ANNOGAU. 


Tr amriw Lyfray a henwir iſod , ſjdd yr aorhea newydd 
breintio , ag # fyddant ar werth ynghymru ym hob man 
ag ybo'r Almanac hwn. 


Llyfr a elwir ( y gwir er gwaecthed iw ) yn thodd | 
LL 1 Yn gynraf, Gyflawn yſpyſrwydd 0 1 lldigedrg gyd- 
fradwrieth y- papyſtiaid i fradychu cin Brenin, ag i orchfygu 
gwir grefydd y deyrnas hon. 

2 Ynail, yn rhoddi hanes Cydfradwriaeth diveddar arall, 
o ddyfais chyw rai a elwir ( whigs ond pa un ai papyſtiaid , a 
pa beth arall ydynt hwy , ni fedrai ddywedyd. 

g Yn drydydd , yn dangos ( gwall gwymp y bobl. ) 

4 Yn bedwaredd , yn rhagfynegi y Trocadau anferthol 2 
ddigwyddant yn y byd Cyn dyfod y Ons 0 oedran ys 
Jeſu, 1703s 


I gyd ar gan. 


" Ag atco hefyd a chwanegwyd, Iawer 0; hen gywydday 
—_ o wneuthuriad amriw or enwog brydyddion gore yr ; 

hen amſer; y rhain ſydd am gymracg , 2 chynghanedd, yn _ {*; 
©.gori ar waith y prydyddion gore yn yr ocs hon. "#4 


Y 54 ben lyſt plygain, a gvfr gatechiſm yr Eghvys, yr hwh 

2ngenrheidiol i bawb ci ddyſgu Cyn m iw Con- 

firmis /a© jt hed, ie 6 hy derbyn y Cymtnun Einy 
To 


lygian hwn 2 Cynhwyſwyd hefyd, boreuol, a phrydnawnoh 
weddiau, a llawer © weddiau' eraill ar amriw achoſion ; & 
di ch,iw dywedyd o flaen,ag ar0l bwyd. Ag yſpyſrwydd. 
am holl hen ffeiriau Cymru. oll fel ag a preintiwyd gynt drwy:' 
orchymyn y Brenin , a thrwy Lafurboen. ( Dotor John Davies). 
Wu y fiwyddyn'o oed Jeſu 1633. Ag 2 ail breintiwyd.yn y, 
wydkyn 1683. Agatto hefyd a chwanegwyd, Athrawiacthe, 
i ddyſgu yſgrifenu amriw fath ar ddwylo, wrth yr hyn y Geill 
pawb ddyſgu yſgrifenu gartref Cyſtal ag mewn yſgal. 
Na thwylled neb y mono ei hun, drwy feddwl mac * 


Catechiſm arall o ddyfais newydd, a waſanaetha iddo ef 'e 
ddyſgu, pan ddelo un iw holi gan yr Eſgob, neu gan w 
Eglwyſig arall wrth  dderbyn' y Cymmun , ni waſanaetha 
iddo fedra rhyw Gatechuſm arrall , ond bydd rhaid 
iddo ar ei dafod lyferydd 'ddywedyd y Catechiſm bwn ſydd 
gwedi ei waſtadlu trwy Gyfraith y deyrnas. | 4-4 


(DNdodid ni bydd mo 'm Llyfrau i ar wetth gan gimint q 
bobl ynghymru y leniag y byont y llynedd, erto. y rwifi 
yn ficphau-j-chvi'y byddant ar werth y Leni, TN 
Yn'Abtrgaeni gun Mr. John Verty. | | 4 
Yng+-Hacr-Lleongan Mr. John'Minſhall, Bookſeller; 
Yng--Wrexham gan Mr. John Hughes. | 
_  Yng--Hyroeſyſwalle gan Mrs, Margret Lloyd. 
Yn-Llanfylling gan' Mr. Walter Griffithes. ' | 
Yn Mechynlleth gan Mr. Hughe Owens.” 
Yn y Bala, a dolgelle gan Mr. Evan Rees. + 
Yn y Mwythig gan Mr. Gabriel Rogers; Bookſeller. 


ADVERTISEMENT. © | 
Little Book in Engliſh , Entitled, ( The Famous For tune- 
reller , or the Manifeſtation of Moles.) p 


 » Firſt, ſhewing. you by any Mole , Wart , or mark, tha jou 
frail perceive upon the Face , or Keck of any perſou, where you 
may find another On the. Body of the ſame perſon; and ve 
fignificattons of them both. | bk a 8: *) 
Secondly , ſhewing the fixnifications of all the other Moles 
:he Body , which are not diſcovered by theſe on the Fact , bez 
'a Book of mo leſs Conſequence, then a true Fortuny-teller {0 
every one that reads it , whichis now newly printed 2,Avd wm 
be fald;, Together with this Almanack, by Tho Jones. 
Fn DIVEDD. 
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